
   
 
REPUBLIKA HRVATSKA 
KARLOVAČKA ŽUPANIJA 
GRAD OGULIN 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA:   023-01/09-01/102 
UR.BROJ: 2133/02-03-09-1 
Ogulin,18. studenoga 2009. 
               

 
            
 
                                                       ODLUKE I ZAKLJUČCI 
 

4. sjednice Gradskog vijeća Grada Ogulina održane  dan 17. studenog  2009. 
godine ( utorak ) s početkom u 09,00 sati, u Velikoj dvorani Gradske vijećnice,  B. 
Frankopana 11. 

  
              
 

D N E V N I       R E D: 
 

1. Prijedlog Odluke o usvajanju Plana gospodarenja otpadom  Grada Ogulina 
 
  
 Na temelju članka 7. stavka 4. Zakona o otpadu (''Narodne novine'', br. 
178/04, 153/05, 111/06, 60/08 i 87/09) i članka 23. Statuta Grada Ogulina (''Glasnik 
karlovačke županije'', br. 25/09), Gradsko vijeće Grada Ogulina na sjednici održanoj 
17. studenog 2009. donijelo je  
 

O D L U K U 
o usvajanju Plana gospodarenja otpadom 

Grada Ogulina 
 

Članak 1.  

 Usvaja se plan gospodarenja otpadom Grada Ogulina koji je izradila tvrtka 
''DVOKUT ECRO'' d.o.o. iz Zagreba, Trnjanska 37. 
 

Članak 2. 
 

 Sastavni dio ove Odluke je Plan gospodarenja otpadom Grada Ogulina. 
 

Članak 3. 

 



 Ova Odluka stupa na snagu  osmog dana od dana objave u ''Glasniku 
Karlovačke županije''. 

KLASA: 022-01/09-01/105 
URBROJ: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17. studenog 2009. 
 
                        Predsjednik Gradskog vije ća 
                          Milan Sabljak, dipl.ing. 
 

2. Aktualni sat 
 
          Pitanja su postavili: 
         1. Zlatko Mrvoš 
         2. Mato Špehar 
        3. Siniša Ljubojević 
        4. Momir Jakšić 
        

3. Prijedlog Proračuna Grada Ogulina za 2010. godinu i Projekcija za 2011. i 2012. 
godinu 

 
            Proračun Grada Ogulina za 2010. godinu i Projekcija za 2011. i 2012. godinu    
           usvojeni  su na 4. sjednici Gradskog vijeća . 
 

Proračun Grada Ogulina za 2010. godinu - Opći dio 
www.ogulin.hr/dokumenti/Proracun_Grada_Ogulina_za_2010_Opci_dio.pdf 

 
Proračun Grada Ogulina za 2010. godinu - Posebni dio 
www.ogulin.hr/dokumenti/Proracun_Grada_Ogulina_za_2010_Posebni_dio.pdf 

 
Projekcija Proračuna Grada Ogulina od 2010. – 2012. godine 
www.ogulin.hr/dokumenti/Projekcija_Proracuna_Grada_Ogulina_od_2010-2012.pdf 
 
 

4. Prijedlog Odluke o izvršavanju proračuna Grada Ogulina za 2010. godinu 
 
 
 Na temelju članka 14. Zakona o proračunu (Narodne novine RH br. 87/08), 
članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (Narodne novine 
RH br. 33/01, 60/01-vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08 i 36/09) i 
članka 23. Statuta Grada Ogulina (Glasnik Karlovačke županije br. 25/09), Gradsko 
vijeće Grada Ogulina, na sjednici održanoj dana 17. studenog 2009. godine, donijelo 
je 

O D L U K U 
o izvršavanju Prora čuna Grada Ogulina 

za 2010. godinu  
 
I. OPĆE ODREDBE 



Članak 1. 
 
 Ovom se Odlukom ureñuje struktura prihoda i primitaka te rashoda i izdataka 
Proračuna Grada Ogulina za 2010. godinu (u daljnjem tekstu: Proračun)  njegovo 
izvršavanje, opseg zaduživanja i jamstava Grada Ogulina, upravljanje javnim dugom 
te financijskom i nefinancijskom imovinom, prava i obveze korisnika proračunskih 
sredstava, pojedine ovlasti Gradonačelnika u izvršavanju proračuna za tekuću 
godinu te druga pitanja u izvršavanju Proračuna.  
 
 
 
 
 
II. STRUKTURA PRORAČUNA 
 

Članak 2. 
 
 Proračun se sastoji od Općeg i Posebnog dijela te Plana razvojnih programa. 
 Opći dio Proračuna sastoji se od Računa prihoda i rashoda i Računa 
financiranja. 
 U Računu prihoda i rashoda iskazani su svi porezni i neporezni prihodi i 
prihodi od gradske imovine te sredstva za financiranje javnih rashoda na razini 
Grada. 
 U Računu financiranja iskazani su izdaci za financijsku imovinu i zaduživanje. 
 Posebni dio Proračuna sastoji se od plana rashoda proračunskih korisnika koji 
se sastoje od aktivnosti i projekata iskazanih po vrstama rasporeñenih u tekuće i 
razvojne programe. 
 U Planu razvojnih programa iskazani su planirani rashodi za nefinancijsku 
imovinu (investicije), kapitalne pomoći i donacije za razdoblje od 2010. do 2012. 
godine razrañeni po pojedinim programima proračunskih korisnika, po godinama u 
kojima će rashodi za programe teretiti proračune sljedećih godina po izvorima 
prihoda za cjelovitu izvedbu programa. 
 
III. IZVRŠAVANJE PRORAČUNA 
 

Članak 3. 
 
 Prihodi Proračuna ubiru se i uplaćuju u Proračun u skladu sa Zakonom ili 
drugim propisima neovisno o visini prihoda planiranih u Proračunu, dok se iznosi 
rashoda i izdataka utvrñeni u Proračunu smatraju maksimalnim svotama, tako da 
stvarni rashodi i izdatci Proračuna u 2010. godini ne smiju, prema ovom Proračunu 
biti veći od odobrenog Proračuna. 
 U Proračunu su svi prihodi i primici kao i svi rashodi i izdaci za pojedine 
namjene iskazani po bruto-načelu. 
 Proračun je uravnotežen – ukupni prihodi i primici pokrivaju ukupne rashode i 
izdatke. 
 

Članak 4. 
 



 Namjenski prihodi koji pripadaju Gradu na temelju posebnih zakona, prihod su 
Proračuna i smiju se koristiti samo za namjene propisane zakonom. 
 Iznimno, za namjenske prihode od pomoći iz predpristupnih fondova Europske 
unije odreñuje se izuzeće od obveze uplate u Proračunu. 
 Namjenski prihodi i primici koji neće biti iskorišteni u 2010. godini, prenijeti će 
se u Proračun za 2011. godinu. 
 

Članak 5. 
 
 U Proračunu nisu sadržani i konsolidirani vlastiti prihodi proračunskih korisnika 
kao ni financijski rashodi iz vlastitih prihoda proračunskih korisnika osim mjesnih 
odbora čiji će prihodi što ih ostvare obavljanjem vlastite djelatnosti, iz donacija i 
drugih izvora biti prihodi Proračuna i uplaćivati se na račun Proračuna. 
 Ostali proračunski korisnici odgovorni su za potpuno i pravodobno prikupljanje 
prihoda i primitaka iz svoje nadležnosti, koji će se u 2010. godini uplaćivati na njihove 
vlastite račune. 
 Cjelokupno izvršenje financijskih planova proračunskih korisnika pratiti će se 
kroz sustav konsolidiranih financijskih izvještaja. 
 

Članak 6. 
 
 
 Sredstva se u Proračunu osiguravaju proračunskim korisnicima (u daljnjem 
tekstu: korisnici) koji su u njegovom Posebnom dijelu odreñeni za nositelje sredstava 
na pojedinim stavkama, odnosno rasporeñenih po programima, aktivnostima, 
tekućim i kapitalnim projektima. 

Članak 7. 
 
 Proračunski korisnici odgovorni su za namjensko i zakonito korištenje 
proračunskih sredstava. 
 Ako se u postupku kontrole poslovanja proračunskih korisnika utvrdi da su 
sredstva korištena suprotno Zakonu ili Proračunu, zahtijevati će se povrat sredstava 
u Proračun. 

Članak 8. 
 
 Proračun ima jedan račun za sva plaćanja. Odredba ovog stavka ne 
ograničava gradonačelnika da za potrebe oročavanja viškova sredstava otvori 
račune u različitim poslovnim bankama. 
 Plaćanje predujmova iz sredstava Proračuna moguće je samo iznimno i na 
temelju prethodne suglasnosti Gradonačelnika. 
 Iznimno, bez suglasnosti Gradonačelnika, dozvoljeno je plaćanje predujmova 
za godišnje pretplate za stručnu literaturu. 
 

Članak 9. 
 
 Ako tijekom godine doñe do znatnije neusklañenosti planiranih prihoda, 
odnosno rashoda Proračuna, njegovo uravnoteženje, odnosno preraspodjela 
sredstava izmeñu proračunskih i ostalih korisnika rješavati će se izmjenama i 
dopunama važećeg Proračuna. 
 Izmjene i dopune Proračuna predložiti će se Gradskom vijeću na usvajanje. 



 
Članak 10. 

 
 Sredstva rasporeñena Proračunom ne mogu se preraspodjeljivati na 
proračunskim stavkama kod proračunskih korisnika ili izmeñu proračunskih korisnika, 
osim ako to odobri gradonačelnik. 
 Preraspodjela, prema odredbi iz stavka 1. ovog članka može se izvršiti najviše 
do 5% rashoda na stavci koja se umanjuje. 

Gradonačelnik je obvezan na idućoj radnoj sjednici izvijestiti Gradsko vijeće o 
izvršenim preraspodjelama. 

 
Članak 11. 

 
 Proračun se izvršava u skladu s raspoloživim sredstvima i dospjelim 
obvezama na temelju utvrñenih i odobrenih financijskih planova proračunskih 
korisnika.  
 Ako aktivnosti i projekti za koje su sredstva osigurana u Proračunu tekuće 
godine nisu izvršeni do visine utvrñene Proračunom, mogu se u toj visini izvršavati u 
sljedećoj godini.  
 

Članak 12. 
 Za izvršavanje Proračuna odgovoran je Gradonačelnik. 
 Nalogodavac i odgovorna osoba za izvršavanje Proračuna u cjelini je 
gradonačelnik. 
 Tijela gradske uprave odgovorna su za prikupljanje proračunskih prihoda i za 
potpunu i pravodobnu naplatu prihoda na računu Proračuna u skladu sa zakonima i 
propisima donesenim na temelju zakona. 
 

Članak 13. 
 
 U Proračunu su utvrñena sredstva za proračunsku zalihu. Sredstva 
proračunske zalihe koristiti će se za nepredviñene namjene za koje u Proračunu nisu 
osigurana sredstva ili za namjene za koje se tijekom godine pokaže da za njih nisu 
utvrñena dostatna sredstva jer ih pri planiranju Proračuna nije bilo moguće 
predvidjeti. 
 Visina sredstava proračunske zalihe iz stavka 1. ovog članka utvrñena je u 
iznosu 200.000,00 kuna. 
 O korištenju sredstava proračunske zalihe odlučuje Gradonačelnik. 
 Gradonačelnik je obvezan svaki mjesec izvijestiti Gradsko vijeće o korištenju 
sredstava proračunske zalihe. 
 

Članak 14. 
 
 Raspoloživim novčanim sredstvima na računu Proračuna upravlja 
Gradonačelnik. 
 Raspoloživa novčana sredstva Proračuna mogu se polagati u Hrvatsku 
narodnu banku, poslovnu banku, te ulagati u državne vrijednosne papire poštujući 
načela sigurnosti, likvidnosti i isplativosti ulaganja. 
 Odluku o izboru banke iz stavka 2. ovog članka donosi Gradonačelnik. 



 Novčana sredstva iz stavka 2. ovog članka ne smiju se ulagati u dionice i 
udjele trgovačkih društava. 
 

Članak 15. 
 
 Gradsko vijeće može, na prijedlog Gradonačelnika odlučiti o kupnji dionica ili 
udjela u trgovačkom društvu ako su za kupnju osigurana sredstva u Proračunu i ako 
se time štiti javni interes, odnosno interes Grada. 
 U slučaju da prestane javni interes, odnosno interes Grada, Gradsko vijeće će 
na prijedlog Gradonačelnika odlučiti da se dionice odnosno udjeli u kapitalu prodaju. 
 Primici od prodaje dionica i udjela u kapitalu iz stavka 2. ovog članaka može 
se koristiti samo za otplatu duga u Računu financiranja, odnosno za nabavu 
nefinancijske i financijske imovine. 

 
Članak 16. 

 
 Iznimno, Grad može odlukom Gradskog vijeća na prijedlog Gradonačelnika 
stjecati udjele u kapitalu trgovačkih društava; 
 1. prijebojem potraživanja s osnove danih zajmova i plaćenih jamstava, 
 2. ulaganjem pokretnina i nekretnina, osim nekretnina koje se koriste za 
obavljanje javnih službi i 
 3. zamjenom dionica i udjela. 

Članak 17. 
 

 Grad se može dugoročno zadužiti uzimanjem kredita, zajmova i izdavanjem 
vrijednosnih papira samo za investiciju koja se financira iz Proračuna uz prethodnu 
suglasnost Vlade Republike Hrvatske.  
 Ukupna godišnja obveza iz stavka 1. ovoga članka, uključujući obveze po 
danim jamstvima i suglasnostima za zaduživanje iz prethodnih godina, može iznositi 
najviše do 20% prihoda iz 2009. godine umanjenih za prihode i primitke sukladno 
članku 88. stavku 4. Zakona o proračunu. 

Odredbe stavka 2. ovoga članka ne odnose se na projekte koji će se 
sufinancirati iz predpristupnih fondova Europske unije u kojima će Grad sudjelovati. 

Odluku o zaduživanju i Odluku o prihvaćanju investicije donosi Gradsko vijeće. 
 

Članak 18. 
 
 Pravna osoba u većinskom izravnom ili neizravnom vlasništvu Grada i 
ustanova čiji je osnivač Grad, može se dugoročno zadužiti samo za investiciju uz 
suglasnost Grada. 
 Odluku o davanju suglasnosti iz stavka 1. ovog članka donosi Gradsko vijeće. 
 Grad može dati jamstvo za ispunjenje obveza pravnoj osobi i ustanovi iz 
stavka 1. ovog članka. Odluku o davanju jamstva donosi Gradsko vijeće uz 
prethodnu suglasnost Ministarstva financija. Dana jamstva uključuju se u opseg 
zaduženja Grada. 
 

Članak 19. 
 



 Sve ugovore za financijske odnose iz članka 14., 15., 16., 17. i 18. ove 
Odluke, kao i ugovore u svezi kupnje, prodaje, odnosno drugih oblika stjecanja i 
otuñenja nekretnina sklapa i potpisuje gradonačelnik. 
 
 

Članak 20. 
 
 Gradonačelnik i čelnici proračunskih korisnika odgovorni su za planiranje i 
izvršavanje svog dijela Proračuna te za zakonito, svrsishodno, učinkovito i 
ekonomično raspolaganje proračunskim sredstvima. 
 Pored odgovornosti iz stavka 1. ovoga članka gradonačelnik i čelnici 
proračunskih korisnika imaju i sve ostale odgovornosti i ovlasti iz članka 95. i 96. 
Zakona o proračunu. 
 

Članak 21. 
 
 Proračunski korisnici moraju voditi poslovne knjige i sastavljati financijske 
izvještaje u obliku, sadržaju i rokovima sukladno Zakonu o proračunu i Pravilniku o 
proračunskom računovodstvu i računskom planu, te ih dostavljati Upravnom odjelu 
za financije, upravu i samoupravu. 
 

Članak 22. 
 
 Pravne osobe u kojima Grad Ogulin ima najmanje 25% udjela u kapitalu 
moraju najkasnije u roku 9 mjeseci nakon isteka poslovne godine, ali najmanje 30 
dana prije objave poziva na sjednicu skupštine, dostaviti Gradonačelniku dnevni red 
sjednice skupštine te podnijeti sve revizijske izvještaje nadzornih tijela za proteklu 
godinu, ako ih ne sadrži dnevni red sjednice skupštine. 
 

Članak 23. 
 
 Pored obveza propisanih člancima 20. i 21. ove Odluke, korisnici Proračuna i 
pravne osobe u većinskom izravnom ili neizravnom vlasništvu Grada i javne 
ustanove čiji je osnivač  
Grad, dužni su izraditi polugodišnja i godišnja izvješća o svojem poslovanju te ih 
dostaviti Gradonačelniku. 
 Gradonačelnik je obvezan godišnja izvješća o poslovanju subjekata iz stavka 
1. ovog članka dostaviti Gradskom vijeću. 
 Ostali korisnici proračunskih sredstava, uključujući sve korisnike donacija, 
dužni su izraditi godišnja izvješća o svojem poslovanju, odnosno o namjenskom 
utrošku doznačenih sredstava, te ih dostaviti Upravnom odjelu za financije, upravu i 
samoupravu. 
 

Članak 24. 
 
 Čelnici proračunskih korisnika dužni su ustrojiti sustav unutarnjih financijskih 
kontrola sukladno Zakonu o sustavu unutarnjih financijskih kontrola u javnom sektoru 
(Narodne novine Republike Hrvatske br. 141/06) i Pravilniku o provedbi financijskog 
upravljanja i kontrola u javnom sektoru (Narodne novine Republike Hrvatske br. 
35/08). 



 
IV. ZAVRŠNA ODREDBA 

Članak 25. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Glasniku 
Karlovačke županije, a primjenjuje se od 01. siječnja 2010. godine. 
 
Klasa: 023-01/09-01/107 
Urbroj: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17.11.2009. 
 Predsjednik Gradskog vije ća 
 Milan Sabljak, dipl. ing. 
 
 

5. Prijedlog Programa javnih potreba u športu Grada Ogulina za 2010 godinu 
 
 
 Na temelju članka 76. stavka 4. Zakona o športu (NN br. 71/06 i 150/08 – 
Uredba), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (NN br. 
33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08 i 36/09) i članka 23. 
Statuta Grada Ogulina (Glasnik Karlovačke županije 25/09), Gradsko vijeće Grada 
Ogulina na sjednici održanoj dana 17. studenog 2009. godine, donijelo je 
 

P R O G R A M 
javnih potreba u športu Grada Ogulina za 2010. godi nu 

 
Članak 1. 

 
 Programom javnih potreba u športu Grada Ogulina za 2010. godinu (u 
daljnjem tekstu: Program) utvrñuju se aktivnosti, poslovi i djelatnosti u športu od 
značenja za Grad Ogulin. 
 
I. UVOD 
 
 Javne potrebe u športu za koje se sredstva osiguravaju u Proračunu su 
Zakonom o športu („Narodne novine“ br. 71/06 i 150/08 - Uredba) utvrñeni programi, 
aktivnosti, poslovi i djelatnosti i to: 

- poticanje i promicanje športa, 
- provoñenje športskih aktivnosti djece i mladeži, 
- djelovanje športskih udruga u Gradu Ogulinu, odnosno Športske zajednice 

Grada Ogulina, 
- športska priprema, domaća i meñunarodna natjecanja te opća i posebna 

zdravstvena zaštita športaša, 
- športsko-rekreacijske aktivnosti grañana, 
- športske aktivnosti osoba s teškoćama u razvoju i osoba s invaliditetom, 
- planiranje, izgradnja, održavanje i korištenje športskih grañevina značajnih za 

Grad Ogulin, 
- stručnim radom u športu te obrazovanjem i informacijskom djelatnošću u 

športu, 



- obavljanje i drugih poslova i zadaća odreñenih zakonom, pravilima Hrvatskog 
olimpijskog odbora i Statutom Športske zajednice Grada Ogulina. 

 
 Športska zajednica Grada Ogulina sukladno članku 76. stavku 2. Zakona o 
športu („Narodne novine br. 71/06 i 150/08 – Uredba) predlagatelj je programa javnih 
potreba u športu Grada Ogulina, te ga upućuje  Gradskom vijeću Grada Ogulina na 
donošenje.  
 

Svrha Programa je da se putem programskog cilja sustavno usmjerava razvoj 
športa u Gradu Ogulinu.  
 
II. PROGRAMSKI CILJEVI 
 

Programski ciljevi proizlaze iz trajnih opredjeljenja u razvoju športa. Šport je 
sastavni dio razvoja naše lokalne zajednice, pri čemu mogućnost bavljenja športom 
treba biti poticaj za razvoj ukupne kvalitete života u jednom gradu.  

Ciljevi Programa koji će se financirati sredstvima gradskog proračuna za 2010. 
godinu su: 

 
- ulaganje u razvoj mladih športaša radi stvaranja široke osnove kao uvjeta 

daljnjega napretka i očuvanja dostignute razine ogulinskog športa, 
- očuvanje postojeće kvalitetne športske razine koja potiče razvoj športa i 

doprinosi ugledu Grada Ogulina, 
- poticanje uključivanja u šport što većeg broja grañana, osobito djece i mladeži, 
- skrb o športskim objektima gradskog značaja. 

 
Ostvarivanje ovih ciljeva osigurat će se putem programskih kriterija, u skladu s 

osiguranim sredstvima. 
Kriteriji osiguravaju potporu onim športovima koji predstavljaju kvalitetu i 

prisutniji su u promicanju gradskog športa i grada kao cjeline, ali se ne zanemaruje 
niti stvaranje široke športske baze kao temelja buduće kvalitete ogulinskog športa. 

 
III. OSNOVE PROGRAMSKIH KRITERIJA 
 

Izrada kriterija, odnosno kategorizacija športova provodi se radi kvalitetnijeg 
praćenja onih športova i športskih klubova koji svojim rezultatima, masovnošću, 
popularnošću i organiziranošću to zaslužuju.  

Razvijeniji, kvalitetniji i popularniji športovi zadovoljit će više kriterija od onih 
drugih i jasno je da se primjenom nekoliko kriterija dolazi do razvrstavanja klubova i 
pojedinog športa u više kvalitativnih skupina što je osnova za daljnje programiranje i 
planiranje. 

 Kod športova koji kandidiraju za program javnih potreba uzima se u obzir 
status pojedinog športa u svijetu, odnosno u meñunarodnim športskim asocijacijama, 
status u okviru naše zemlje naročito njegova prisutnost u olimpijskom športu kao i 
njegov status u samom Gradu. 

 Programsko planiranje nadalje se radi po broju klupskih selekcija odnosno 
selekcija športaša pojedinaca. 

 Kroz programsko planiranje mora se ostaviti prostora za one klubove ili 
selekcije koje ispadaju ili ulaze u višu kvalitetnu razinu što se jednom godišnje na 
razini Športske zajednice usklañuje sa stvarnim stanjem. 



 Svaki od 43 športska kluba ima pravo sudjelovati u programu javnih potreba 
makar na razini široke dostupnosti gradskih športskih objekata, uz poštivanje 
uspostavljenih kriterija. 

 
IV. PROGRAMSKA PODRUČJA 

 
 Program utvrñenih javnih potreba u športu Grada Ogulina za koja su 
osigurana sredstva u Proračunu realizirati će se kroz: 
 

A) Trening i natjecanje športaša 
B) Zajedničke programe športa 
C) Poticanje športske rekreacije 
D) Športsko – rekreativne aktivnosti osoba s invaliditetom 
E) Tekuće održavanje športskih grañevina 
F) Stipendije športašima 

 
A) Trening i natjecanja športaša 
 
 Obuka i priprema mladeži za sustavno i organizirano bavljenje športom, 
priprema športaša za natjecanja te organizacija i sudjelovanje u sustavu natjecanja 
planiraju se kroz programe treninga i natjecanja športaša i športskih udruga. 
 Program načelno obuhvaća 16 športskih grana kroz 43 športske udruge 
udružene u Športsku zajednicu. Sportski programi prate se u svim športovima s 
naglaskom na športove koji su u Ogulinu odreñeni kao prioritetni, a to su nogomet, 
tenis, rukomet i kuglanje. Znatnim sredstvima prate se košarka, gimnastika i šah dok 
se u ostalim športovima podržava osnovno djelovanje uz osiguravanje povoljnog 
korištenja gradskih objekata. 
 U Programu se uvažava kategorizacija športova i klubova temeljem stupnja 
odnosno ranga natjecanja, kategorizacija športaša prema rezultatima u 2009. godini, 
a sukladno kategorizaciji Hrvatskog olimpijskog odbora i interesu Grada Ogulina za 
pojedinim športom sukladno njegovoj tradiciji, kvaliteti, organiziranosti, izgrañenosti 
športske infrastrukture i razini popularnosti. 
 Uvažene su različitosti športskih grana i pojedinačnih športova, dostupnost 
pojedinog športa za oba spola uz poseban pristup nogometnom športu cijeneći 
njegovu razvijenost i interes javnosti, neovisno o razini športskih dometa nogometnih 
klubova. 
 Športovi i klubovi izvan nogometa tretiraju se u zavisnosti od ranga natjecanja 
u kojem nastupaju temeljem jedinstvenog Pravilnika o raspodjeli financijskih 
sredstava. Pravilnikom se prati rad seniorskih selekcija klubova, ali i rad juniorskih i 
kadetskih selekcija te se klubovi stimuliraju da imaju što širu športsku bazu i što veći 
broj mladih. 
 U Programu su planirana sredstva za korištenje športskih objekata, sredstva 
za stručni rad trenera, učitelja i voditelja te sredstva za natjecanja svih dobnih 
kategorija. 
 
1. Korištenje športskih objekata 
 
 Program treninga športaša realizira se na gradskim športskim objektima. 
Značajna sredstva koriste se za tekuće održavanje športskih objekata. Opseg 



korištenja objekata za trening utvrñen je u skladu s kriterijima koji uvažavaju kvalitetu, 
broj selekcija, uzrasne kategorije i samu tehnologiju pojedinog športa. 
 Svim klubovima temeljem navedenih kriterija omogućava se korištenje 
gradskih športskih objekta po cijeni do 10% posto ekonomske cijene sata. Udrugama 
koje nisu podložne uobičajenom natjecateljskom vrednovanju korištenje objekata se 
omogućava bez naknade. 
 
2. Stručni rad 
 
 Stručni rad sa športašima povjeren je športskim trenerima, učiteljima te 
voditeljima unutar klubova. Oni u pravilu tu djelatnost obavljaju honorarno.  
 U slijedećoj godini planirana su još veća sredstva za naknadu trenerima od 
strane Športske zajednice bez kojih se ne može planirati i i očekivati ozbiljan pristup 
treningu i treniranju mladih. 
 Sredstva su usmjerena prema prioritetnim športovima i predstavljaju bitan 
pomak na planu stručnog rada. 
 
3. Natjecanja  
 
 Paušalnim mjesečnim iznosima, imajući u vidu razvijenost sustava natjecanja i 
kvalitetu pojedinog športa te njegovu raširenost i bazu, nastoji se sufinancirati pogon 
domaćih natjecanja, u prvom redu putni troškovi, troškovi kotizacije natjecanja i 
korištenje športskih objekata.  
 
B) ZAJEDNIČKI PROGRAMI ŠPORTA 
 
 U okviru ovog područja planiraju se slijedeći programi: 
 

Organizacija velikih športskih priredbi 
Utvrñivanje opće zdravstvene sposobnosti sportaša 
Izrada i održavanje web-stranica Športske zajednice Grada Ogulina 
Funkcioniranje Športske zajednice Grada Ogulina 

 Izvršni odbor Športske zajednice rasporedit će sredstva za ovu namjenu 
temeljem usvojenih kriterija. 
 
1. Organizacija velikih športskih priredbi 
 
 Športska zajednica Grada Ogulina materijalno će pomoći organizaciju 
športskih priredbi koje svojom tradicijom ili kvalitetom nadilaze lokalni značaj. 
Sredstva su osigurana za osnovne organizacijske troškove i korištenje športskih 
objekata. 
 Športska zajednica prati velike športske priredbe kao što su Veslačka regata 
na jezeru Sabljaci, brdsko brzinsku auto utrku za prvenstvo Hrvatske kao i neke 
druge manifestacije. 
 
2.  Utvrñivanje opće zdravstvene sposobnosti športaša 
 
 U športskom natjecanju ne može sudjelovati osoba za koju nije prije 
natjecanja utvrñena opća zdravstvena sposobnost. Zakon o športu potencira važnost 



zdravstvenih pregleda i utvrñuje obvezu športaša da svakih šest mjeseci kontrolira 
svoje zdravlje. 
 Opću i posebnu zdravstvenu sposobnost do otvaranja športske ambulante u 
Ogulinu utvrdit će se za sve ogulinske športaše, liječnici s odgovarajućom 
edukacijom iz športske medicine koje odredi Izvršni odbor Športske zajednice Grada 
Ogulina. 
 
3. Izrada i održavanje Web-stranica Športske zajednice Grada Ogulina 
 
 Značajan promidžbeni učinak za šport u cjelini, potpuna javnost u informiranju 
kao i postizanje potpunog uvida u rad Športske zajednice omogućavaju internetske 
stranice koje je izradio Info-studio te iste sukladno sklopljenom ugovoru i održava.  
 
4. Funkcioniranje Športske zajednice Grada Ogulina 
 
 Sukladno članku 48. Zakona o športu (Narodne novine br. 71/06 i 150/08 - 
Uredba), Športska zajednica Grada Ogulina brine o poticanju i promicanju svekolikog 
športa na svom području, a osobito športaša, djece i mladeži, osoba s invaliditetom, 
objedinjuje i usklañuje aktivnost svojih članova, sudjeluje u stvaranju uvjeta za 
pripremu športaša, skrbi o športskim objektima i obavlja i druge poslove i zadaće 
odreñene zakonom i svojim statutom. Da bi mogla ispuniti te zakonom postavljene 
zadaće Sportska zajednica Grada Ogulina mora imati odgovarajuću kadrovsku i 
materijalnu osnovicu pa se u tom smislu planiraju plaće i materijalna prava djelatnika 
te materijalni troškovi potrebni za funkcioniranje zajednice. 
 
C) POTICANJE ŠPORTSKE REKREACIJE 
 
 Ovaj Program u prvom redu usmjeren je poticanju organizirane športske 
rekreacije pa je tako usmjeren radu s predškolskom djecom u vrtićima, školskom 
djecom u školama te radu s odraslima kroz razne rekreacijske udruge, a provodi se 
kroz redovne oblike vježbanja, manifestacije, poduku, športske igre i natjecanja te 
zajedničke gradske rekreacijske programe.  
 Financirat će se aktivnosti djece predškolskog i školskog uzrasta, aktivnosti 
DND-a, športske manifestacije učenika u školama te redovni oblici vježbanja naročito 
ženske populacije u športskim objektima kojima upravlja Športska zajednica. 
 Planiraju se sredstva kao potpora manifestacijama i natjecanjima športske 
rekreacije te druge aktivnosti kao što su Olimpijski festival dječjih vrtića, 
malonogometna zimska liga i sl. 
 
D). ŠPORTSKO – REKREATIVNE AKTIVNOSTI OSOBA S INVAL IDITETOM 
 
 U okviru Programa predviñena su i sredstva za športsko rekreativne aktivnosti 
osoba s invaliditetom. U ovom trenutku invalidi zadovoljavaju svoje potrebe preko 
svojih udruga prije svega HVIDR-e i Udruge slijepih i slabovidnih osoba. 
 Športska zajednica će i nadalje pružati podršku pri bavljenju športom ovoj 
populaciji grañana. 
 
E) TEKUĆE INVESTICIJSKO ODRŽAVANJE ŠPORTSKIH GRA ðEVINA I 
KAPITALNA ULAGANJA 
 



 Športske grañevine su od velike važnosti za cijeli Grad i njegov šport. 
Športska zajednica upravlja sa devetnaest športskih objekata za čije funkcioniranje 
su osigurana financijska sredstva. 
 Osim toga osigurana su sredstva za sanaciju i rekonstrukciju svlačionica i 
sredstva za nabavku i ugradnju semafora u Športskoj dvorani. 
 Funkcionalnost i dostupnost športskih objekata nužni je uvjet djelovanja i 
razvoja športa u Gradu te se stoga posebna briga posvećuje ovoj obvezi. 
 
F) STIPENDIJE ŠPORTAŠIMA 
 
 Nadarenim i vrsnim športašima RH u pojedinačnim i ekipnim športovima koji 
su članovi ogulinskih športskih udruga osiguravaju se športske stipendije temeljem 
Pravilnika o kategorizaciji HOO-a,  a sukladno odlukama Športske zajednice i 
raspoloživim sredstvima Proračuna. To predstavlja poticaj kako samim stipendistima 
tako i športašima u cjelini. 
 
V. ZAKLJUČAK 
 
 Program javnih potreba u športu Grada Ogulina za 2010. godinu ostvarivat će 
se u potpunoj stručnoj i funkcionalnoj suradnji sa svim sudionicima u športu na 
području Grada Ogulina uključujući i školska športska društva osnovnih i srednjih 
škola i usmjeren je prema razvoju športa. 
 Ogulinski šport obuhvaća oko 2.000 aktivnih sudionika, od toga oko 500 
registriranih športaša. Poticanjem masovnosti i uključivanjem što većeg broja djece i 
mladeži u šport stvaraju se uvjeti za budući razvoj športa.  
 Upravo stoga razvojna orijentacija ovog Programa je prioritet koji će biti 
definiran provedbenim aktima. Za ostvarenje postavljenih programskih ciljeva bitna 
su tri osnovna zadatka: 
 

1. potpora športskoj mladeži – perspektivnim športašima, 
2. potpora kvalitetnim športskim klubovima i pojedincima, 
3. promidžba športa u cjelini što doprinosi uključivanju što većeg broja grañana u 

športske aktivnosti.  
 
 Da bi sačuvali pozicije najpopularnijih i najboljih športskih klubova u Gradu ne 
ovisi samo o proračunskim sredstvima već i o njihovim športskim rezultatima, dakle o 
radu. Upravo su ti rezultati i uloženi rad solidna osnova za pronalaženje sponzorskih 
sredstava i daljnji kvalitetni napredak svakog športa posebno. 
 Za ostvarenje postavljenih ciljeva bitno je stalno ulaganje u postojeće i nove 
športske objekte. Bez takvog ulaganja ogulinski šport nema perspektive. 
 Športski objekti ispunit će svoju svrhu ako budu dostupni mladim športašima 
kao i stvorenoj športskoj kvaliteti, ali i najširoj populaciji kojoj tako treba omogućiti 
bavljenje športom. 
 

Članak 2. 
 

 Sredstva za provedbu aktivnosti, poslova i djelatnosti iz Programa osiguravaju 
se u Proračunu Grada Ogulina za 2010. godinu u razdjelu 002. Upravni odjel za 
financije, upravu i samoupravu Glava 07. ŠPORT u ukupnom iznosu od 3.080.000,00 
kuna, od toga za školska športska društva osnovnih i srednjih škola putem kojih se 



organiziraju izvannastavne školske aktivnosti učenika osiguravaju se sredstva u 
iznosu od 30.000,00 kuna. 
 
 Upravni odjel za financije, upravu i samoupravu vrši transfer sredstava iz  ovog 
Programa mjesečno na žiro račun Športske zajednice Grada Ogulina za redovnu 
djelatnost, a sredstava za sanaciju i rekonstrukciju svlačionica te nabavku i ugradnju 
semafora u Športskoj dvorani Ogulin doznačivat će se  tijekom realizacije investicije.  
 

Plan raspodjele po korisnicima donosi Izvršni odbor Športske zajednice, a 
usvaja ga Skupština prema Pravilniku o raspodjeli financijskih sredstava Športske 
zajednice Grada Ogulina. 

 
O izvršenju programa i utrošku odobrenih sredstava Športska zajednica  

podnosi izvješće Gradskom vijeću Grada Ogulina najmanje jednom godišnje, 
odnosno u rokovima propisanim za godišnje izvješće o izvršenju Proračuna Grada 
Ogulina, sukladno Odluci o izvršavanju proračuna Grada Ogulina za 2010. godinu. 

 
Za rad školskih športskih društava osnovnih i srednjih škola sredstva će se 

transferirati na žiro račun škola prema pojedinačnim zahtjevima školskih športskih 
društava. 

 
Članak 3. 

 
 Ovaj Program stupa na snagu osmi dan od dana objave u Glasniku 
Karlovačke županije, a primjenjuje se od 01.01.2010. godine. 
 
Klasa: 023-01/09-01/108 
Urbroj: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17.11.2009. 
 
         Predsjednik Gradskog vije ća 
           Milan Sabljak, dipl. ing. 
 
 

PLAN RASPOREDA SREDSTAVA ZA ŠPORT 
U 2010. GODINI 

 
 

          u kunama 
R.br. PROGRAM PLAN ZA 2010. 

GODINU 
1. ŠPORTSKA ZAJEDNICA GRADA OGULINA  

Redovna djelatnost 
  

1.800.000,00 
 

2.  
Nabavka i ugradnja semafora u Športskoj 
dvorani 

 
150.000,00 

 

3.  
Sanacija i rekonstrukcija svla čionica u 
Športskoj dvorani 

 
1.100.000,00 



4. 
ŠKOLSKA ŠPORTSKA DRUŠTVA 

30.000,00 

SVEUKUPNO 
3.080.000,00 

 
 

6. Prijedlog Odluke o agrotehničkim mjerama, mjerama za ureñivanje i održavanje 
poljoprivrednih rudina te mjerama zaštite od požara na poljoprivrednom zemljištu 
na području Grada Ogulina 

 
 
 Na temelju članka 12. i 14. Zakona o poljoprivrednom zemljištu (Narodne 
novine br. 152/08), Programa aktivnosti u provedbi mjera zaštite od požara od 
interesa za Republiku Hrvatsku u 2009. godini (Narodne novine br. 43/09) i članka 
23. Statuta Grada Ogulina (Glasnik Karlovačke županije br. 25/09), Gradsko vijeće 
Grada Ogulina, na sjednici održanoj dana 17. studenog 2009., donijelo je 
 

O  D  L  U  K  U 
o agrotehni čkim mjerama,  mjerama za ure ñivanje 

i održavanje poljoprivrednih rudina te mjerama zašt ite od požara 
 na poljoprivrednom zemljištu na podru čju Grada Ogulina 

 
 
I. Opće odredbe 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom utvrñuju se agrotehničke mjere u slučajevima u kojima bi 
propuštanje tih mjera nanijelo štetu, onemogućilo ili smanjilo poljoprivrednu 
proizvodnju, mjere za ureñivanje i održavanje poljoprivrednih rudina te mjere zaštite 
od požara koje se moraju provoditi da bi se spriječila pojava i širenje požara na 
poljoprivrednim površinama. 
 

Članak 2. 
 
 Pod poljoprivrednim zemljištem smatraju se poljoprivredne površine: oranice, 
vrtovi, livade, pašnjaci, voćnjaci, maslinici, vinogradi, ribnjaci, trstici i močvare kao i 
drugo zemljište koje se može privesti poljoprivrednoj proizvodnji. 
 Poljoprivredno zemljište čestice unutar grañevinskog područja površine preko 
1000 m i zemljište izvan grañevinskog zemljišta planirano dokumentima prostornog 
ureñenja za izgradnju koje su u Katastru označene kao poljoprivredna kultura, mora 
se održavati sposobnim za poljoprivrednu proizvodnju i u tu svrhu koristit do 
konačnosti akta kojim se odobrava gradnja. 
 Pod održavanjem obradivog zemljišta iz prethodnog stavka smatra se 
sprečavanje njegove zakorovljenosti i obrastanje višegodišnjim raslinjem. 
 

Članak 3. 
 
 Poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu Republike Hrvatske Grad Ogulin će 
raspolagati sukladno Programu raspolaganja poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu 



RH na području Grada Ogulina na način da se isto održava sposobnim za 
poljoprivrednu proizvodnju. 
 

Članak 4. 
 
 Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta obvezni su provoditi 
mjere propisane ovom Odlukom te se pridržavati zabrana i ograničenja utvrñenih 
ovom Odlukom.  
 Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta koji sami ne poduzmu 
odgovarajuće agrotehničke mjere na svom zemljištu, dužni su to omogućiti 
ovlaštenim pravnim osobama. 
 

II. Agrotehni čke mjere 
 

Članak 5. 
 
 Vlasnici odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta dužni su obradivo 
poljoprivredno zemljište obrañivati ne umanjujući njegovu vrijednost sukladno 
agrotehničkim mjerama. 
 
 

Članak 6.  
 
 U svrhu zaštite poljoprivrednog zemljišta utvrñuju se slijedeće agrotehničke 
mjere: 

- zaštita od erozije, 
- sprečavanje zakorovljenosti, 
- zabrana odnosno obveza uzgoja pojedinih vrsta bilja na odreñenom području,  
- suzbijanje biljnih bolesti i štetočina, 
- korištenje i uništavanje biljnih otpadaka. 

 
a) Mjere zaštite od erozije 
 

Članak 7. 
 
 U svrhu zaštite poljoprivrednog zemljišta od erozije utvrñuju se slijedeće 
agrotehničke mjere: 

- ograničavanje sječe ili potpuna zabrana sječe dugogodišnjih nasada, osim 
sječe iz agrotehničkih razloga, 

- ograničavanje iskorištavanja pašnjaka propisivanjem vrsta i broja stoke te 
vremena i načina ispaše, 

- zabrana preoravanja livada, pašnjaka i neobrañenih površina na strmim 
zemljištima i njihovo pretvaranje u oranice s jednogodišnjim kulturama, 

- zabrana skidanja humusnog, odnosno oraničnog sloja površine 
poljoprivrednog zemljišta, 

-  obvezno zatravljivanje strmog zemljišta, 
- zabrana proizvodnje jednogodišnjih kultura, odnosno obveza sadnje 

dugogodišnjih nasada i višegodišnjih kultura. 



 Ovlaštenici i vlasnici poljoprivrednog zemljišta dužni su održavati dugogodišnje 
nasade i višegodišnje kulture podignute radi zaštite od erozije na tom zemljištu. 
 
b) Mjere sprje čavanja zakorovljenosti 
 

Članak 8. 
 
 U svrhu sprječavanja zakorovljenosti, vlasnici odnosno ovlaštenici 
poljoprivrednog zemljišta dužni su sprečavati obrastanje poljoprivrednog zemljišta 
korovima i višegodišnjim raslinjem. Uništavanje korova i višegodišnjeg raslinja može 
se vršiti primarnom obradom tla, košnjom, sječom, tretiranjem kemijskim sredstvima, 
spaljivanjem i dr. Uništavanje korova spaljivanjem može se vršiti samo ako su 
poduzete mjere zaštite od požara sukladno odredbama ove Odluke. 
 Gradonačelnik grada Ogulina donijet će za svaku kalendarsku godinu Plan 
aktivnosti na suzbijanju alergenih korova, posebno ambrozije. 
 
c) Mjere zabrane odnosno obveza uzgoja pojedinih vr sta bilja na odre ñenom 
podru čju 
 

Članak 9. 
 
 Agrotehnička mjera obveze uzgoja pojedinih vrsta bilja na odreñenom 
području provodi se na marginalnom poljoprivrednom zemljištu male proizvodne 
sposobnosti (uz vodotoke, na područjima s visokom razinom podzemne vode, na 
pješčanim područjima). 

 Vlasnici i ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta dužni su saditi vrbu ili drugu 
vrstu brzorastućeg drveća u mjeri potrebnoj za zaštitu zemljišta od erozije. 
 Zabranjeno je svako pošumljavanje poljoprivrednog zemljišta (oranica, vrtova, 
voćnjaka i livada) kao i sadnja drvoreda na istom, naročito uz poljske putove. 
 Vlasnici odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta koji iz opravdanih 
razloga napuste uzgoj pojedinih poljoprivrednih kultura (krumpir, žitarice, povrtlarske 
kulture i sl.), dužni su poljoprivredno zemljište zatraviti odgovarajućim travnim 
smjesama i isto nadalje održavati. 
 
d) Mjere suzbijanja biljnih bolesti i štetnika 
 

Članak 10. 
 
 U cilju suzbijanja biljnih bolesti i štetnika obvezna je sjetva i sadnja u 
plodoredu, te korištenje certificiranog sortnog sjemena i certificiranog sadnog 
materijala za sjemensku proizvodnju. 
 Radi sprječavanja pojave i širenja te zaštite od bolesti i štetnika obvezna je 
pravilna primjena zaštitnih sredstava na način odreñen pozitivnim zakonskim 
propisima, kao i korištenje zaštitnih sredstava dozvoljenih osnovnim standardima 
proizvodnje zdravstveno ispravne hrane. 
 
e) Mjere korištenja i uništavanja biljnih otpadaka 
 

Članak 11. 
 



 Mjere korištenja i uništavanja biljnih otpadaka obuhvaćaju: 
1. kompostiranje korisnih biljnih otpadaka, 
2. obvezno uklanjanje suhih biljnih ostataka nakon provedenih agrotehničkih mjera u 
višegodišnjim nasadima, najkasnije do 1. lipnja tekuće godine, 
3. obvezno zaoravanje biljnih ostataka na poljoprivrednom zemljištu nakon žetve u 
roku od 15 dana od završetka žetve, 
4. obvezno odstranjivanje biljnih ostataka nakon sječe i čišćenja šuma, putova i meña 
na šumskom zemljištu, koje graniči s poljoprivrednim zemljištem. 
 Uništavanje biljnih otpadaka i korova spaljivanjem poduzima se uz provoñenje 
odgovarajućih mjera zaštite od požara sukladno odredbama ove Odluke i drugih 
propisa kojima je regulirano to područje. 
 

Članak 12. 
 
 U svrhu zaštite poljoprivrednog zemljišta zabranjeno je nasipavati 
poljoprivredno zemljište grañevinskim otpadom i drugim materijalom bez posebnog 
odobrenja. 
 
 
III. Mjere za ure ñivanje i održavanje poljoprivrednih rudina  
 

Članak 13. 
 
 Kao mjere za ureñivanje i održavanje poljoprivrednih rudina utvrñuju se: 

- održavanje živica i meña, 
- održavanje poljskih putova, 
- ureñivanje i održavanje kanala, 
- sprječavanje zasjenjivanje susjednih čestica i 
- održavanje vjetrobranih pojasa. 

 
a) Mjere za održavanje živica i me ña 
 

Članak 14. 
 
 Vlasnici odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta koji zasade živicu, dužni 
su je redovito održavati i orezivati.  
 Živice uz poljoprivredno zemljište moraju se održavati tako da svojom širinom i 
visinom ne zasjenjuju susjedne parcele, odnosno ometaju njihovo iskorištavanje. 
 Podizanje ograda mora se izvesti na dovoljnoj udaljenosti od meñe tako da se 
omogući nesmetano iskorištavanje susjedne parcele. 
 Vlasnici i ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta dužni su iskrčiti živice na 
meñama izmeñu obradivih površina, kao i na površinama koje su pogodne za 
poljoprivrednu proizvodnju. 
 
b) Mjere za održavanje poljskih putova 
 

Članak 15. 
 



 Vlasnici i ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta dužni su održavati poljske 
putove koje koriste, najmanje u opsegu potrebnom za uobičajeni prijevoz 
poljoprivrednim vozilima i strojevima. 
 Poljski put utvrñen kao nerazvrstana cesta održava se sukladno propisima o 
cestama. 
 Zabranjuje se podizanje ograda, sadnja drveća, postavljanje stogova slame, 
kukuruzovine i poduzimanje drugih radnji koje ometaju prohodnost puta na 
udaljenosti manjoj od 1 m od granice puta, a obvezno je odstranjivanje šikara na istoj 
udaljenosti. 

 Zabranjeno je skretanje oborinskih i drugih voda na poljske putove. 
 
c) Mjere za ure ñivanje i održavanje kanala 
 

Članak 16. 
 
  Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta kroz koje prolaze 
prirodni ili umjetni kanali oborinskih voda, odnosno vlasnici ili ovlaštenici tih kanala, u 
slučajevima kada su ti kanali grañeni kao zasebni objekti, obvezni su iste čišćenjem 
održavati u stanju funkcionalne sposobnosti, kako bi se omogućilo prirodno otjecanje 
oborinskih voda. 
 Zabranjeno je bilo kakvo odlaganje smeća, zemlje i drugih otpadaka u 
kanalima ili na njihovim bankinama. 
 
 
d) Mjere za spre čavanje zasjenjivanja susjednih čestica 
 

Članak 17. 
 

 Pojedinačna stabla, odnosno trajne nasade, vlasnici i ovlaštenici 
poljoprivrednog zemljišta moraju podizati na dovoljnoj udaljenosti od susjednih 
parcela kako ne bi zasjenjivale susjedno zemljište, osim ukoliko se vlasnici i 
ovlaštenici susjednih parcela drukčije ne dogovore. 
 
e) Mjere održavanja vjetrobranih pojasa  
 

Članak 18. 
 
 Ako je zemljište izloženo jakim vjetrovima vlasnik odnosno ovlaštenik 
poljoprivrednog zemljišta obvezan je u svrhu zaštite od vjetra, zasaditi vjetrobrani 
pojas zemljišta stablašicama, te isti održavati. 
 Gradonačelnik Grada Ogulina može propisati za svaki pojedinačni slučaj 
vlasnicima zemljišta obvezu sadnje odnosno održavanja vjetrobranih pojasa. 
 

IV. Mjere zaštite od požara 
 

Članak 19. 
 
 Radi sprečavanja požara na poljoprivrednom zemljištu vlasnici odnosno 
ovlaštenici dužni su: 



- održavati i ureñivati poljoprivredne površine, meñe, živice i poljske putove, 
- poljoprivredne putove održavati sposobnima za prolaz vatrogasnih vozila, 
- uklanjati suhe biljke, ostatke nakon provedenih agrotehničkih mjera u trajnim 

nasadima najkasnije do 1. lipnja tekuće godine, 
- uklanjati suhe biljne ostatke nakon žetve najkasnije u roku 15 dana, 
- sprečavati zatravljivanje i zarastanje višegodišnjim korovima i raslinjem. 

 
Članak 20. 

 
 Vlasnici odnosno ovlaštenici poljoprivrednog i drugog zemljišta te druge fizičke 
osobe dužne su prije spaljivanja suhe trave, korova, suhog žbunja i biljnog otpada 
poduzeti odgovarajuće mjere opreza, osigurati odgovarajuća sredstva za 
poduzimanje mjera zaštite od požara sukladno propisima o zaštiti od požara a 
osobito: 

- prijaviti spaljivanje sukladno članku 21. ove Odluke, 
- spaljivanje obaviti tijekom dana za mirnog vremena bez vjetra, 
- osigurati da suha trava, korov, suho žbunje i drugi otpad, ovisno o količini i 

zapaljivosti bude dovoljno udaljen od drugih objekata ili površina sa zapaljivim 
tvarima, 

- na poljoprivrednom zemljištu paliti suhu travu, spaljivati korov i biljni otpad te 
ložiti otvorenu vatru, samo na odgovarajućim mjestima i uz poduzimanju 
odgovarajućih mjera opreza, 

- osigurati spaljivanje ostataka biljaka nakon žetve odnosno berbe te drugog 
lako zapaljivog biljnog otpada na poljoprivrednom zemljištu odvajanjem od 
susjednog zemljišta preoravanjem pojasa širine tri metra, 

- stalno neposredno nadzirati spaljivanje sve do potpunog gašenja vatre na 
cijeloj zapaljenoj površini, 

- tijekom spaljivanja osigurati potrebiti broj djelatnika, odgovarajuću opremu i 
sredstva za zaštitu od požara, ovisno o obujmu i vrsti biljnog otpada koji se 
spaljuje, 

- poduzeti i druge potrebite mjere za zaštitu i sprečavanje mogućnosti širenja 
požara na susjedne površine. 

 
Članak 21. 

 
 Pravne i fizičke osobe iz članka 20. ove Odluke dužne su neposredno prije 
spaljivanja biljnih otpadaka u većem opsegu i na većim površinama, kojim bi se 
moglo ugroziti druge površine ili objekte (industrijske grañevine i postrojenja, 
stambene i druge objekte, električne i telefonske stupove i vodove, prometnice, 
poljoprivredne i šumske površine i sl) prijaviti namjeravane radnje Policijskoj postaji 
Ogulin. 
 Spaljivanje manjih površina otpadnih tvari koje objektivno ne može ugroziti 
druge objekte ili površine, pravne i fizičke osobe iz članka 20. ove Odluke nisu 
obvezne prijaviti ali su obvezne poduzeti sve potrebite mjere da se vatra ne proširi na 
susjedne objekte ili površine. 
 

Članak 22. 
 
 Prijava iz članka 21. ove Odluke treba sadržavati podatke o tome tko obavlja 
spaljivanje, vremenu i mjestu spaljivanja, vrsti biljnog otpada koji se spaljuje, 



mjerama zaštite od požara koje će se poduzeti pri spaljivanju, kao i druge podatke od 
značaja za zaštitu od požara pri spaljivanju. 
 Prijavu iz prethodnog stavka podnositelji su dužni podnijeti prije početka 
spaljivanja. 
 

Članak 23. 
 
 Policijska postaja Ogulin zabranit će spaljivanje biljnog otpada, ukoliko nisu 
ispunjeni uvjeti i poduzeti odgovarajuće mjere zaštite od požara utvrñene ovom 
Odlukom, te upoznati podnositelja prijave s razlozima zabrane. 
 
V. Nadzor 
 

Članak 24. 
 
 Nadzor nad provedbom ove Odluke provodi poljoprivredni redar i 
poljoprivredni inspektori Ministarstva poljoprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja prema 
svojim nadležnostima.  
 Grad Ogulin će o utvrñenom stanju i poduzetim mjerama redovito izvještavati 
poljoprivrednu inspekciju u područnoj jedinici Ministarstva. 
 
VI. Kaznene odredbe 
 

Članak 25. 
 

 Novčanom kaznom u iznosu od 500,00 do 1.000,00 kuna kaznit će se za 
prekršaj fizička osoba i odgovorna osoba u pravnoj osobi, novčanom kaznom od 
500,00 do 3.000,00 kuna fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu samostalnu 
djelatnost te novčanom kaznom u iznosu od 500,00 do 5.000,00 kuna pravna osoba 
ako postupi protivno odredbama Ove Odluke. 
 

Članak 26. 
 

Poljoprivredni redar može naplaćivati novčanu kaznu na mjestu počinjenja prekršaja, 
bez izdavanja prekršajnog naloga, uz izdavanje potvrde o tome.  

Ako počinitelj prekršaja ne pristane platiti novčanu kaznu na mjestu počinjenja 
prekršaja, izdat će mu se obavezni prekršajni nalog, s uputom da novčanu kaznu mora platiti u 
roku od osam dana od dostave prekršajnog naloga. 
  
VII. Završne odredbe 
 

Članak 27. 
 
 Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o mjerama za 
korištenje poljoprivrednog zemljišta na području grada Ogulina (Glasnik Karlovačke 
županije br. 41/01). 
 

Članak 28. 
 



 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Glasniku 
Karlovačke županije. 
 
Klasa: 023-01/09-01/109 
Urbroj: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17.11.2009. 
 
 Predsjednik Gradskog vije ća 
 Grada Ogulina 
 Milan Sabljak, dipl. ing. 
 
 
 
 
 

7. Prijedlog II. Izmjena i dopuna Programa raspolaganja poljoprivrednim zemljištem 
u vlasništvu Republike Hrvatske na području Grada Ogulina 

 
  Na temelju članka 30. i 31. Zakona o poljoprivrednim zemljištem („Narodne 
novine“ broj 152/08) i članka 23. Statuta Grada Ogulina (Glasnik Karlovačke županije 
broj 25/09), Gradsko vijeće Grada Ogulina, na sjednici održanoj dana 17. studenog 
2009. godine, donijelo je  
 

PRIJEDLOG II. IZMJENA I DOPUNA 
Programa raspolaganja poljoprivrednim zemljištem 

u vlasništvu Republike Hrvatske na podru čju Grada Ogulina 
 

Članak 1. 
 
 U Programu raspolaganja poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu Republike 
Hrvatske na području Grada Ogulina (Glasnik Karlovačke županije br. 14/02, 9/04 i 
48/08) u točki 3. „Kriteriji i mjerila raspolaganja poljoprivrednim zemljištem“ iza stavka 
1. dodaje se stavak 2. koji glasi:  
 „Poljoprivredno zemljište u vlasništvu RH na području Grada Ogulina prema 
načinu raspolaganja razvrstava se u površine odreñene za povrat imovine oduzete 
za vrijeme komunističke vladavine, prodaju, dugogodišnji zakup, zakup i za ostale 
nepoljoprivredne namjene - urbanizaciju. Površine predviñene za prodaju, zakup i 
dugogodišnji zakup rasporeñuju se za sve katastarske općine na području Grada 
Ogulina po slijedećim omjerima: 

- prodaja 30% 
- zakup 20% 
- dugogodišnji zakup 50%“ 

 
 Dosadašnji stavak 2. postaje stavak 3. te se mijenja i glasi: 
 „Kod prodaje ili zakupa poljoprivrednog zemljišta prednost imaju fizičke ili 
pravne osobe sukladno člancima 36 i 37. Zakona o poljoprivrednom zemljištu 
(Narodne novine br. 152/08)“. 
 
 Dosadašnji stavak 3. briše se. 
 



 Stavak 5. mijenja se i glasi: 
 „Maksimalna površina poljoprivrednog zemljišta koja se može prodati pojedinoj 
fizičkoj ili pravnoj osobi iznosi 50 hektara“. 
 
 Stavci 6., 7. i 8. brišu se. 
 

Članak 2. 
 
 U točki 5. „Program raspolaganja poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu 
Republike Hrvatske“ stavak 2. i 3. briše se. 
 
 U točki 5. „Program raspolaganja poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu 
Republike Hrvatske“ stavak 8. mijenja se i glasi:  
 
 „Sukladno utvrñenim kriterijima i mjerilima ovim se Programom za prodaju 
predviñaju slijedeće površine u vlasništvu Republike Hrvatske: 
 

- KO Ogulin   12 ha 
- KO Potok Musulinski    6 ha 
- KO Jasenak     9 ha 
- KO Hreljin Ogulinski    9 ha 
- KO Gornje Dubrave  39 ha 
- KO Zagorje   27 ha 
- KO Ponikve            167 ha 
- KO Donje Dubrave  25 ha 
- KO Petar Ogulinski  13 ha 
- KO Otok Oštarijski    1 ha 
- KO Vitunj   11 ha 
- KO Popovo selo  37 ha 
- KO Drežnica            248 ha 
- UKUPNO           604 ha 

 
 U točki 5. „Program raspolaganja poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu 
Republike Hrvatske“ stavak 9. mijenja se i glasi: 
 
 „Sukladno utvrñenim površinama iz ovog Programa, za potrebe 
dugogodišnjeg zakupa poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu države na području 
Grada Ogulina predviñene su slijedeće površine: 

- KO Ogulin   21 ha 
- KO Potok Musulinski  11 ha 
- KO Jasenak   16 ha 
- KO Hreljin Ogulinski  15 ha 
- KO Gornje Dubrave  65 ha 
- KO Zagorje   45 ha 
- KO Ponikve            277 ha 
- KO Donje Dubrave  42 ha 
- KO Petar Ogulinski  20 ha 
- KO Otok Oštarijski    1 ha 
- KO Vitunj   19 ha 
- KO Popovo selo  62 ha 



- KO Drežnica            413 ha 
- UKUPNO           1.007 ha 

 
 U točki 5. „Program raspolaganja poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu 
Republike Hrvatske“ stavak 10. mijenja se i glasi: 
 „Za raspolaganje putem zakupa predviñaju se slijedeće površine kako slijedi: 

- KO Ogulin     8 ha 
- KO Potok Musulinski    4 ha 
- KO Jasenak     6 ha 
- KO Hreljin Ogulinski    6 ha 
- KO Gornje Dubrave  26 ha 
- KO Zagorje   18 ha 
- KO Ponikve            111 ha 
- KO Donje Dubrave  17 ha 
- KO Petar Ogulinski    8 ha 
- KO Otok Oštarijski    0 ha 
- KO Vitunj     7 ha 
- KO Popovo selo  25 ha 
- KO Drežnica            165 ha 
- UKUPNO            401 ha 

 
Članak 3. 

 
 U cijelom tekstu Programa raspolaganja poljoprivrednim zemljištem u 
vlasništvu Republike Hrvatske na području Grada Ogulina riječ „koncesija“ u 
odgovarajućem padežu mijenja se u riječi „dugogodišnji zakup“ u odgovarajućem 
padežu. 
 

Članak 4. 
 
 Prijedlog  ovih Izmjena i dopuna Programa raspolaganja poljoprivrednim 
zemljištem u vlasništvu Republike Hrvatske izložit će se na javni uvid u Gradskoj 
vijećnici u trajanju od 15 dana. 
 Obavijest o početku javnog uvida u Prijedlog Programa objavit će se u 
Večernjem listu, na oglasnoj ploči i WEB stranici Grada Ogulina. 
 Na prijedlog Programa zainteresirane osobe mogu dati prigovore najkasnije u 
roku osam dana od isteka roka javnog uvida. O prigovorima odlučuje Gradsko vijeće 
te se Program s popratnom dokumentacijom dostavlja na suglasnost Ministarstvu 
nadležnom za poljoprivredu. 
 

Članak 5. 
 
 Privitak II. Izmjenama i dopunama Programa raspolaganja poljoprivrednim 
zemljištem u vlasništvu Republike Hrvatske na području Grada Ogulina čine: 
 A). Popis poljoprivrednih katastarskih čestica 
 B). Tablični prikaz ukupnog izračuna dosadašnjeg raspolaganja i raspolaganja 
sukladno II. izmjenama i dopunama Programa raspolaganja poljoprivrednim 
zemljištem u vlasništvu Republike Hrvatske. 
 

Članak 6. 



 
 Ovim Izmjenama i dopunama Programa raspolaganja poljoprivrednim 
zemljištem u vlasništvu Republike Hrvatske na području Grada Ogulina stavljaju se 
izvan snage II. izmjene i dopune Programa raspolaganja poljoprivrednim zemljištem 
u vlasništvu Republike Hrvatske na području Grada Ogulina usvojene na Gradskom 
vijeću dana 19. prosinca 2008 i objavljene u Glasniku Karlovačke županije br. 48/08). 
 

Članak 7. 
 
 Ove II. Izmjene i dopune Programa raspolaganja poljoprivrednim zemljištem u 
vlasništvu Republike Hrvatske na području Grada Ogulina stupaju na snagu po 
dobivanju suglasnosti nadležnog Ministarstva i objavom u ''Glasniku Karlovačke 
županije''. 
 
Klasa: 023-01/09-01/110 
Urbroj: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17.11.2009. 
 Predsjednik Gradskog vije ća 
 Milan Sabljak, dipl. ing. 
 
 

8. Prijedlog Odluke o izmjeni Odluke o odreñivanju mjesta ( lokacije) za prodaju robe 
izvan prodavaonica na području Grada Ogulina 

 
 Na temelju članka 23. Statuta Grada Ogulina (Glasnik Karlovačke županije 
25/09), Gradsko vijeće Grada Ogulina, na sjednici održanoj dana 17. studenog 
2009., donijelo je 
 

O  D  L  U  K  U 
o izmjeni Odluke o odre ñivanju mjesta (lokacije) za prodaju robe 

izvan prodavaonica na podru čju Grada Ogulina 
 

Članak 1. 
 
 U Odluci o odreñivanju mjesta (lokacije) za prodaju robe izvan prodavaonica 
na području Grada Ogulina (Glasnik Karlovačke županije br. 41/08 i 7/09) u članku 7. 
stavku 2.  riječi „Gradsko poglavarstvo“ zamjenjuju se riječju „gradonačelnik“. 
 

Članak 2. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Glasniku 
Karlovačke županije.  

 
KLASA: 023-01/09-01/111 
URBROJ: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17.11.2009. 
 Predsjednik Gradskog vije ća  
 Milan Sabljak, dipl. ing. 
 
 



9. Prijedlog Odluke o izmjenama i dopunama Odluke o ureñenju prometa 
 
 Na temelju članka 5. stavka 1. Zakona o sigurnosti prometa na cestama 
(''Narodne novine'', br. 67/08) i članka 23. Statuta Grada Ogulina (''Glasnik 
karlovačke županije'', br. 25/09), Gradsko vijeće Grada Ogulina na sjednici održanoj 
17. studenog 2009. donijelo je  
 
 

O D L U K U 
o izmjenama i dopunama  

Odluke o ure ñenju prometa 
 

Članak 1.  

 U Odluci o ureñenju prometa (''Glasnik Karlovačke županije'', br. 15/98, 21/98, 
17/99, 28/04, 19/06 i 11/07) u članku 2. stavku 1. alineji 2. iza teksta ''Trg hrvatskih 
rodoljuba'' stavlja se zarez i dodaju riječi ''kružnog toka'' te se dodaje stavak 3. koji 
glasi: 
 ''Na raskrižju ulica: Bolnička, Vladimira Nazora i Sv. Jakov, promet se ureñuje 
po pravilima kružnog toka i na način da vozila koja  se nalaze u kružnom toku imaju 
prednost prolaska u odnosu na vozila koja se u kružni tok uključuju.'' 
 

Članak 2. 
 

 U članku 5. Odluke dodaje se stavak 3. koji glasi: 
 ''Zabranjuje se za sva vozila skretanje ulijevo iz ulice Šetalište Krlenac u ulicu 
Vladimira Nazora.'' 

Članak 3. 

 U članku 16. stavku 3. Odluke riječi ''Gradsko poglavarstvo Grada Ogulina'' 
zamjenjuju se riječju ''gradonačelnik'', te u članku 17. stavku 2. riječi ''Gradsko 
poglavarstvo'' zamjenjuju se riječju ''gradonačelnik''. 

Članak 4. 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u ''Glasniku 
Karlovačke županije''. 

KLASA: 022-01/09-01/112 
URBROJ: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17. studenog 2009. 
 
                        Predsjednik Gradskog vije ća 
                          Milan Sabljak, dipl.ing. 
 
 

10. Prijedlog Odluke o izmjeni Odluke o spomeničkoj renti Grada Ogulina 
 
 
 Na temelju odredbe članka 114. stavka 5. Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih 
dobara (''Narodne novine'', br. 69/99, 151/03, 157/03 i 87/09) i članka 23. Statuta 
Grada Ogulina (''Glasnik karlovačke županije'', br. 25/09), Gradsko vijeće Grada 
Ogulina na sjednici održanoj 17. studenog 2009. donijelo je  



 
O D L U K U 

o izmjeni Odluke 
o spomeni čkoj renti Grada Ogulina 

 

Članak 1.  

 
U članku 6. Odluke o spomeničkoj renti Grada Ogulina (''Glasnik Karlovačke 
županije'', br. 5/06) riječ ''Poglavarstvo Grada Ogulina'' zamjenjuje se riječju 
''gradonačelnik''. 
 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu  osmog dana od dana objave u ''Glasniku Karlovačke 
županije''. 

KLASA: 022-01/09-01/113 
URBROJ: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17. studenog 2009. 
                        Predsjednik Gradskog vije ća 
                          Milan Sabljak, dipl.ing. 

11. Prijedlog Odluke o izmjenama i dopunama  Odluke o načinu i uvjetima raspodjele 
sredstava za obnovu objekata zaštićene spomeničke baštine 

 
 
 Na temelju članka 114.b Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara 
(''Narodne novine'', br. 69/99, 151/03, 157/03 i 87/09) i članka 23. Statuta Grada 
Ogulina (''Glasnik Karlovačke županije'', br. 25/09), Gradsko vijeće Grada Ogulina na 
sjednici održanoj dana 17. studenog  2009. donijelo je 
 

O D L U K U 
o izmjenama i dopunama Odluke 

o načinu i uvjetima raspodjele sredstava 
za obnovu objekata zašti ćene spomeni čke baštine 

 
Članak 1. 

  
 U Odluci o načinu i uvjetima raspodjele sredstava za obnovu objekata 
zaštićene spomeničke baštine (''Glasnik Karlovačke županije'', br. 37/07) dosadašnji 
tekst članka 6. postaje stavak 1. te se dodaje stavak 2. koji glasi: 
 ''U slučajevima kad se objekti nalaze u suvlasništvu, a ne postoji suglasnost 
svih suvlasnika za izvoñenje radova, zahtjevu za korištenje sredstava Proračuna 
potrebno je priložiti i suglasnost suvlasnika koji zajedno imaju većinu suvlasničkih 
dijelova i koji su donijeli odluku da se poboljšica učini, a isti su se obvezali da će sami 
snositi pokriće troškova sufinanciranja nadglasanih suvlasnika ili se ti troškovi mogu 
pokriti iz pričuve, ne ugrožavajući time mogućnost da se iz pričuve podmire potrebe 
redovitoga održavanja, te ako te poboljšice neće ići suviše na štetu nadglasanih 
suvlasnika.'' 
 

Članak 2. 



 
 U članku 7. stavku 3. riječi ''članova Gradskog poglavarstva'' zamjenjuju se 
riječima ''gradonačelnika ili zamjenika gradonačelnika''.  
 

Članak 3. 
 

 U cijelom tekstu Odluke o načinu i uvjetima raspodjele sredstava za obnovu 
objekata zaštićene spomeničke baštine (''Glasnik Karlovačke županije'', br. 37/07) 
riječi „Gradsko poglavarstvo“ u odgovarajućem padežu zamjenjuje se riječju 
„gradonačelnik“ u odgovarajućem padežu. 
 

Članak 4. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u ''Glasniku 
Karlovačke županije''.  

KLASA: 022-01/09-01/114 
URBROJ: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17. studenog 2009. 
                        Predsjednik Gradskog vije ća 
                          Milan Sabljak, dipl.ing. 

 
 
 

12.  Prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o izradi izmjena i dopuna „Prostornog plana 
ureñenja Grada Ogulina“ 

 
 Na temelju članaka 78. i 102. Zakona o prostornom ureñenju i gradnji 
("Narodne novine", br. 76/07 i 38/09) i članka 23. Statuta Grada Ogulina (''Glasnik 
karlovačke županije'', br. 25/09), Gradsko vijeće Grada Ogulina na sjednici održanoj 
17. studenog 2009. donijelo je  
 

O D L U K U 
o izmjenama Odluke 

o izradi izmjena i dopuna prostornog plana ure ñenja 
Grada Ogulina 

 

Članak 1.  

 U Odluci o izradi izmjena i dopuna prostornog plana ureñenja Grada Ogulina 
(''Glasnik Karlovačke županije'', br. 31/08)  članak 1. stavak 3. mijenja se i glasi: 

'' Nositelj izrade izmjena i dopuna Plana je gradonačelnik Grada Ogulina.'' 
 

Članak 2. 
 

 U članku 19. riječi ''Gradsko poglavarstvo'' zamjenjuju se riječju 
''gradonačelnik''. 
 

Članak 3. 



 Ova Odluka stupa na snagu  osmog dana od dana objave u ''Glasniku 
Karlovačke županije''. 

KLASA: 022-01/09-01/115 
URBROJ: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17. studenog 2009. 
 
                        Predsjednik Gradskog vije ća 
                          Milan Sabljak, dipl.ing. 
 
 

13. Prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o izradi detaljnog plana ureñenja  „DPU 6 – 
Sveti  Petar“ 

 
 Na temelju članka 78. Zakona o prostornom ureñenju i gradnji ("Narodne 
novine", br. 76/07 i 38/09) i članka 23. Statuta Grada Ogulina (''Glasnik karlovačke 
županije'', br. 25/09), Gradsko vijeće Grada Ogulina na sjednici održanoj 17. 
studenog 2009. donijelo je  
 

O D L U K U 
o izmjenama Odluke 

o izradi detaljnog plana ure ñenja 
''DPU 6 – Sveti Petar'' 

 

Članak 1.  

 

 U Odluci o izradi detaljnog plana ureñenja 'DPU 6 – Sveti Petar'' (''Glasnik 
Karlovačke županije'', br. 31/08) članak 2. stavak 3. mijenja se i glasi: 

'' Nositelj izrade Plana je gradonačelnik Grada Ogulina.'' 
 

Članak 2. 
 

 U članku 20. riječi ''Gradsko poglavarstvo'' zamjenjuju se riječju 
''gradonačelnik''. 

Članak 3. 

 Ova Odluka stupa na snagu  osmog dana od dana objave u ''Glasniku 
Karlovačke županije''. 

KLASA: 022-01/09-01/116 
URBROJ: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17. studenog 2009. 
 
                        Predsjednik Gradskog vije ća 
                          Milan Sabljak, dipl.ing. 
 
 

14. Prijedlog Odluke o izmjeni Odluke o ustrojstvu javne ustanove Pučko otvoreno 
učilište Ogulin 

 



 Na temelju članka 4. stavka 1. Zakona o pučkim otvorenim učilištima (Narodne 
novine broj 54/97 i 5/98), članka 12. stavka 3. Zakona o ustanovama (Narodne 
novine broj 76/93, 29/97, 47/99 i 35/08) i članaka 23. Statuta Grada Ogulina (Glasnik 
Karlovačke županije 25/09), Gradsko vijeće Grada Ogulina na sjednici održanoj dana 
17. studenog 2009. godine, donijelo je 
 

O  D  L  U  K  U 
o izmjeni Odluke o ustrojstvu javne ustanove 

Pučko otvoreno u čilište Ogulin 
 
 

Članak 1. 
 
 U Odluci o ustrojstvu javne ustanove Pučko otvoreno učilište Ogulin (Glasnik 
Karlovačke županije br. 9/98 i 22/99) u članku 13. stavku 2. i članku 14. riječi 
„Gradskog poglavarstva“ mijenjaju se u riječi „Gradonačelnika odnosno Gradskog 
vijeća ovisno o vrijednosti nekretnina, pokretnina i imovinskih prava“. 
 

Članak 2. 
 
 Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u Glasniku 
Karlovačke županije. 
 
Klasa. 023-01/09-01/117 
Urbroj: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17.11.2009. 
 Predsjednik Gradskog vije ća 
 Grada Ogulina 
 Milan Sabljak, dipl. ing. 
 
 
 

15. Prijedlog  izmjena  Statuta Pučkog otvorenog učilišta Ogulin 
 
 
 Na temelju članka 9 Odluke o ustrojstvu javne ustanove Pučko 
otvoreno učilište Ogulin ( Glasnik Karlovačke županije br. 9/98 i 22/99)  i članka  23. 
Statuta Grada Ogulina ( Glasnik Karlovačke županije br. 25/09 ), Gradsko vijeće 
Grada Ogulina na sjednici održanoj dana 17. studenog  2009. godine donijelo je  
 
                   Z A K L J U Č A K 
 
 

I 
 

          Gradsko vijeće Grada Ogulina daje suglasnost na Izmjene Statuta Pučkog 
otvorenog učilišta Ogulin kojeg je utvrdilo Upravno vijeće Pučkog otvorenog učilišta 
Ogulin na sjednici održanoj 2. studenog 2009. godine: 

- U članku 10. stavku 1 alineji 16 Statuta Pučkog otvorenog učilišta Ogulin briše 
se riječ „knjižnično“ 



- U stavku 4. riječi „dvije podružnice-Narodnu knjižnicu i Zavičajni muzej“ 
mijenjaju se u riječ „Jednu podružnicu – Zavičajni muzej“ 

- U članku 10. podnaslov „Podružnica Učilišta – Narodna knjižnica Ogulin – 
knjižnica u sustavu“ i točke od ad 1 do ad 7 brišu se.  

 
II 
 

          Ovaj zaključak objavit će se u Glasniku Karlovačke županije. 
 
KLASA: 023-01/09-01/125 

UR.BROJ: 2133-02-03-09-1 

U Ogulinu, 17. studenog 2009. godine 
 
 
                                                                              Predsjednik  Gradskog vijeća  
                                                                                     Milan Sabljak, dipl. ing. 
 
 
 

16.  Prijedlog Odluke o izmjeni Odluke o osnivanju Javne vatrogasne postrojbe Ogulin 
 
 Na temelju članka 8. Zakona o vatrogastvu (Narodne novine br. 106/99, 
117/01, 36/02, 96/03, 139/04 – pročišćeni tekst, 174/04 i 38/09) i članka 23. Statuta 
Grada Ogulina (Glasnik Karlovačke županije br. 25/09), Gradsko vijeće Grada 
Ogulina, na sjednici održanoj dana 17. studenog 2009. godine, donijelo je 

 
O  D  L  U  K  U 

o izmjeni Odluke o osnivanju Javne vatrogasne postr ojbe Ogulin 
 
 

Članak 1. 
 
 U Odluci o osnivanju Javne vatrogasne postrojbe Ogulin (Glasnik Karlovačke 
županije br. 3/00 i 13/06) u članku 4., članku 6., članku 9., članku 11. i 12. riječi 
«Gradsko poglavarstvo» u odgovarajućem padežu mijenjaju se u riječ 
«gradonačelnik» u odgovarajućem padežu. 

Članak 2. 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objave u Glasniku Karlovačke 
županije. 

Klasa: 023-01/09-01/119 

Urbroj: 2133/02-03-09-1 

Ogulin, 17.11.2009. 

 Predsjednik Gradskog vije ća 

 Grada Ogulina 



 Milan Sabljak, dipl. ing. 

 
17. Prijedlog Odluke o izmjeni  Odluke o osnivanju Narodne knjižnice i čitaonice 

Ogulin 
 
 Na temelju članka 7. stavka 1. točke 2. i članka 12. stavka 3. Zakona o ustanovama 
(Narodne novine broj  76/93, 29/97, 47/99 i 35/08), a u svezi članka 9. stavka 1. Zakona o 
knjižnicama (Narodne novine broj 105/97, 5/98, 104/00 i 69/09) i članka 23. Statuta Grada 
Ogulina (Glasnik Karlovačke županije br. 25/09), Gradsko vijeće Grada Ogulina, na sjednici 
održanoj 17. studenog 2009., donijelo je  
 

ODLUKU 
o izmjeni Odluke o osnivanju 

Narodne knjižnice i čitaonice Ogulin 
Članak 1. 

 
 U Odluci o osnivanju Narodne knjižnice i čitaonice Ogulin (Glasnik Karlovačke 
županije broj 22/99 i 13/00) u članku 8. stavku 2. riječi „Gradskog poglavarstva Grada 
Ogulina“ mijenjaju se u riječi „Gradonačelnika odnosno Gradskog vijeća, ovisno o 
vrijednosti nekretnine, pokretnine i imovinskih prava“ 
 

Članak 2. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Glasniku 
Karlovačke županije. 
 
Klasa: 023-01/09-01/120 
Urbroj: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17.11.2009. 
 Predsjednik 
 Gradskog vije ća Grada Ogulina 
 Milan Sabljak, dipl. ing. 
 
 

18. Prijedlog Odluke o izmjenama i dopunama Odluke o naknadi troškova vijećnicima, 
članovima Gradskog poglavarstva i članovima radnih tijela Grada Ogulina 

 
 
 Na temelju članka 31. stavka 2. i članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi (Narodne novine broj 33/01, 60/01 – vjerodostojno 
tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, i 36/09) i članka 23. Statuta Grada Ogulina 
(Glasnik Karlovačke županije broj 25/09), Gradsko vijeće Grada Ogulina, na sjednici 
održanoj dana 17. studenog 2009. godine, donijelo je 

 
 
 

O  D  L  U  K  U 
o izmjenama i dopunama Odluke o naknadi troškova 



vije ćnicima, članovima Gradskog poglavarstva i članovima radnih tijela Grada 
Ogulina 

 
Članak 1. 

 U Odluci o naknadi troškova vijećnicima, članovima Gradskog poglavarstva i 
članovima radnih tijela Grada Ogulina (Glasnik Karlovačke županije broj 24/02 i 
36/06) naziv odluke mijenja se i glasi: «Odluka o naknadi troškova vijećnicima i 
članovima radnih tijela Grada Ogulina». 
 

Članak 2. 
 
 U članku 1. stavku 1. riječi «članovima Gradskog poglavarstva Grada 
Ogulina» brišu se. 
 
 Iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi: «Povremena radna tijela su odbori, 
komisije odnosno povjerenstva koja se osnivaju posebnom odlukom Gradskog vijeća 
ili Gradonačelnika». 

Članak 3. 
 
 
 U članku 2. stavku 1. riječi «Gradskom poglavarstvu» brišu se. 
 U članku 2. stavku 1. alineja 1. briše se.  
 U alineji 2. brišu se riječi «članovima Gradskog poglavarstva i». 
 
 

Članak 4. 
 
 U članku 3. iza riječi „Vijećniku“ briše se zarez i riječi  «članu Gradskog 
poglavarstva». 
 

Članak 5. 
 
 Članak 4. briše se. 

Članak 6. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Glasniku 
Karlovačke županije. 
 
Klasa: 023-01/09-01/121 
Urbroj: 2133/02-03-09-01 
Ogulin, 17.11.2009. 
 Predsjednik Gradskog vije ća 
 Grada Ogulina 
 Milan Sabljak, dipl. ing. 
 
 

19. Prijedlog Odluke o izmjenama i dopunama Odluke o načinu održavanja 
nerazvrstanih cesta temeljem ugovora o povjeravanju komunalnih poslova 

 



 Na temelju članka 15. stavka 2. Zakona o komunalnom gospodarstvu 
(''Narodne novine'', br. 26/03 - proč. tekst, 82/04, 110/04 – Uredba, 178/04, 38/09 i 
79/09) i članka 23. Statuta Grada Ogulina (''Glasnik Karlovačke županije'', br. 25/09), 
Gradsko vijeće Grada Ogulina na sjednici održanoj dana 17. studenog  2009. donijelo je 
 
 

O D L U K U 
o izmjenama Odluke 

o načinu održavanja nerazvrstanih cesta temeljem 
ugovora o povjeravanju komunalnih poslova 

 
Članak 1. 

 
 U Odluci o načinu održavanja nerazvrstanih cesta temeljem ugovora o 
povjeravanju komunalnih poslova (''Glasnik Karlovačke županije'', br. 49/04) članak 
2. mijenja se i glasi: 
 '' Djelatnost iz članka 1. ove Odluke obuhvaća poslove: 
 1. redovitog održavanja nerazvrstanih cesta i  
 2. izvanrednog održavanja nerazvrstanih cesta 
 koji su odreñeni posebnom Odlukom. 
 Obavljanje poslova iz stavka 1. povjerava se pisanim ugovorom na razdoblje 
od dvije (2) godine. 
 

Članak 2. 
 

 U cijelom tekstu Odluke o načinu održavanja nerazvrstanih cesta temeljem 
ugovora o povjeravanju komunalnih poslova (''Glasnik Karlovačke županije'', br. 
49/04) riječi „Gradsko poglavarstvo“ u odgovarajućem padežu zamjenjuje se riječju 
„gradonačelnik“ u odgovarajućem padežu. 
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u ''Glasniku 
Karlovačke županije''.  

 
KLASA: 022-01/09-01/122 
URBROJ: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17. studenog 2009. 
 
     Predsjednik Gradskog vije ća 
       Milan Sabljak, dipl.ing. 
 
 

20. Prijedlog Odluke o izboru osoba kojima se povjerava obavljanje poslova zimske 
službe- uklanjanje snijega i leda 

 
 Temeljem članka 15. stavka 4. Zakona o komunalnom gospodarstvu 
(Narodne novine, br. 26/03 - proč. tekst, 82/04, 110/04- uredba, 178/04, 38/09 
i 79/09) i članka 11. Odluke o načinu održavanja nerazvrstanih cesta temeljem 



ugovora o povjeravanju komunalnih poslova (Glasnik Karlovačke županije, 
49/04), Gradsko vijeće Grada Ogulina na sjednici održanoj 17. studenog 2009. 
godine donosi 

 
O  D  L  U  K  U 

o izboru osoba kojima se povjerava obavljanje poslo va 
zimske službe - uklanjanje snijega i leda 

 
Članak 1. 

 
 Poslovi održavanja nerazvrstanih cesta a koji obuhvaćaju poslove 
zimske službe - uklanjanje snijega i leda - povjeravaju se slijedećim 
ponuditeljima: 
 

1. Klek commerce d.o.o., Ogulin, Škrile II/2 
2. Ceste Karlovac d.d., Karlovac, Banija bb 
3. Bauhouse d.o.o, Ogulin, Škrile II/16 
4. Obrt za iskop i odvoz Gavan-D Daniel Salopek, Ogulin, I. G. Kovačića 22 
5. Giter d.o.o., Ogulin, Podvrh II/12 
6. Obrt za prijevoz robe cestom - Milan Ćićak, Ogulin, Sv. Petar 48 
7. HIDRO – ING d.o.o., Rijeka, Ružićeva 11 
 

 Poslovi iz stavka 1. ovog članka povjeravaju se na razdoblje od 2 
godine.  
 Poslovi iz stavka 1. ovog članka povjerit će se ponuditeljima na način da 
u obavljanju posla svi budu podjednako zastupljeni uzimajući u obzir vrstu 
strojeva i veličinu područja za čišćenje. 

 
Članak 2. 

 
 Temeljem ove Odluke, te uz uvjete propisane zakonom Gradonačelnik 
Grada Ogulina zaključit će Ugovore o povjeravanju poslova zimske službe. 

 
Članak 3. 

 
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će objavljena u 
Glasniku Karlovačke županije. 
 
KLASA:   023-01/09-01/123 
URBROJ:2133-02-03-09-1 
Ogulin,17. studenog 2009.                           
                                                                          Predsjednik Gradskog vijeća 
                                                                            Milan Sabljak, dipl. ing. 

 
 

 



21.  Prijedlog Javnog poziva za predlaganje kandidata za članove Savjeta mladih Grada 
Ogulina 

 
 Gradsko vijeće Grada Ogulina, temeljem članka 4. Odluke o osnivanju Savjeta 
mladih Grada Ogulina (Glasnik Karlovačke županije br. 19/07), na sjednici održanoj 
dana 17. studenog 2009. godine, upućuje 
 
 

J  A  V  N  I    P  O  Z  I  V 
za predlaganje kandidata za članove Savjeta mladih Grada Ogulina 

 
 Savjet mladih Grada Ogulina se osniva kao savjetodavno tijelo Gradskog 
vijeća Grada Ogulina. 
 Pravo predlaganja  kandidata za članove Savjeta mladih Grada Ogulina 
imaju: 

- udruge mladih i udruge koje se bave mladima, 
- učenička vijeća srednjih škola, 
- studentski zborovi, 
- drugi registrirani oblici organiziranja mladih. 

 
 Kandidati  za članove Savjeta mladih Grada Ogulina mogu biti osobe s 
prebivalištem na području Grada Ogulina u dobi od petnaest (15) do dvadeset devet 
(29) godina života. 
 
 Prijedlog mora sadržavati : ime i prezime kandidata, datum i godinu roñenja, 
prebivalište i obrazloženje prijedloga te mora biti ovjeren pečatom i potpisom 
ovlaštene osobe predlagatelja. 
 
 Prijedlog kandidata  se podnosi upravnom odjelu za financije, upravu i 
samoupravu Grada Ogulina u roku od 15 dana od dana objave javnog poziva u 
dnevnom tisku,  na web stranicama Grada Ogulina (www.ogulin.hr) i Radio Ogulinu. 
 
 Prijedlozi se dostavljaju osobno ili putem pošte Upravnom odjelu za financije, 
upravu i samoupravu Grada Ogulina, 47 300 Ogulin, B. Frankopana 11, s naznakom 
„Prijedlog kandidata za članove Savjeta mladih“. 
 
Klasa: 023-01/09-01/124 
Urbroj: 2133/02-03-09-1 
Ogulin, 17.11.2009. 
 Predsjednik Gradskog vije ća 
 Milan Sabljak, dipl. ing. 
 
 

22. Izvješće o korištenju sredstava proračunske zalihe za razdoblje od kolovoza do        
listopada 2009. godine 

 
      22.1. 

 

Sukladno članku 57. stavak 3. Zakona o proračunu, o korištenju sredstava 
proračunske zalihe (N.N. Republike Hrvatske br. 87/08), izvješćujem Gradsko 



Vijeće Grada Ogulina da je u kolovozu  2009. godine iz sredstava proračunske 
zalihe isplaćeno ukupno 7.500,00 kuna: 

1. Pomoć Mot klubu „Vještice“ za troškove održavanja  
       trećeg moto-susreta na ŠRC Kneja          
2.000,00 

 

2.   Pomoć Smilji Vujnović iz Vitunja  za kupnju lijekova         500,00 

 

3. Pomoć Auto klubu „Klek“ za plaćanje troškova organizacije 
      Meñunarodne brdske auto utrke          5.000,00 
   _______________________________________ 

     UKUPNO:          7.500,00 
      
Klasa: 400-01/09-01/55 

Ur.broj: 2133/02-01-09-5 
Ogulin, 10. 09. 2009.                                                     Gradonačelnik  
                  Nikola Magdić, dipl.oec. 

 
 

 

22.2. 

Sukladno članku 57. stavak 3. Zakona o proračunu, o korištenju sredstava 
proračunske zalihe (N.N. Republike Hrvatske br. 87/08), izvješćujem Gradsko 
Vijeće Grada Ogulina da je u rujnu  2009. godine iz sredstava proračunske zalihe 
isplaćeno ukupno 11.000,00  kuna: 

 
 

1. Pomoć Nogometnom klubu „Ogulin“ za pokriće troškova 
  jesenskih nogometnih utakmica     10.000,00 

 

2. Pomoć Športskom ribolovnom društvu Ogulin za natjecanje 
 u lovu pastrve na brzim vodama  „Mepsom“ na prvenstvu 

 svijeta u Andori         1.000,00 

    _______________________________________ 
     UKUPNO:                11.000,00 
      

 
Klasa: 400-01/09-01/55 

Ur.broj: 2133/02-01-09-6 
Ogulin, 20. 10. 2009. 

      Gradonačelnik:  
 Nikola Magdić, dipl.oec. 



 
          22.3. 
 
         U listopadu 2009. godine iz proračunske zalihe nije bilo isplata.  


